
Sing 

Liederkrantz Group Year Round Setlist 

1. Happy Wanderer (Wandersmann) 

2. Rosamunde 

3. Edelweiss 

4. Anneliese 

5. Muss I denn 

6. Schützenliesel 

7. Im Himmel gibt‘s kein Bier 

8. Schnaps! Das war sein letzten Wort 

9. Nach Hause 

10. Bier her 

11. Viel Glück und viel Segen 

12. Auf Wiedersehen 

13. Laterne Laterne 

14. Ich gehe mit meiner Laterne 

15. Lili Marlene 

16. Du Liegst Mir in Herzen 

17. Horch, was kommt von draussen rein?  

18. Ja, Das ist Unser Leben 

19. Wenn die Heckenrosen wieder blühen 

20. Hoch auf dem gelben Wagen  

21. Die Gedanken sind frei 

22. Guten Abend, gut’ Nacht! 

23. Dankeschön und auf Wiederseh’n 

— for Song Book in German & English click *here* — 

https://deutscheshaus.bayou.dev/wp-content/uploads/2025/06/DH2022-SongBook-translation-horiz-b.pdf


For Christmas Carols please scroll all the way to the bottom. 

Liederkranz Lyrics 

HAPPY WANDERER (Wandersmann) 
Mein Vater war ein Wandersmann, 
Und mir steckt’s auch im blut, 
Drum wandre vor so lang ich kann, 
Und Schwenke mein Hut 

Valeri, Valera, 
Valeri, Valera ha ha ha ha ha ha 
Valeri, Valera 
Und schwenke meinen Hut. 

 
I am a happy wanderer 
Along the mountain track, 
And as I go, I love to sing 
My knapsack on my back 

Valeri, Valera, 
Valeri, Valera ha ha ha ha ha ha 
Valeri, Valera 
My knapsack on my back 

ROSAMUNDE 
Rosamunde, schenk mir dein Herz 
und dein “Ja” 
Rosamunde, frag‘ doch nicht 
erst die Mama, 
Rosamunde, glaub mir auch 
ich bin dir treu: 
Denn zur Stunde, Rosamunde, 
ist mein Herz g’rad‘ noch frei! 

Roll out the barrel, 
we’ll have a barrel of fun 
Roll out the barrel, 
we’ve got the blues on the run 
Zing! Boom! Tarerel! 
Ring out a song of good cheer 



Now’s the time to roll out the barrel, 
for the gang’s all here! 

EDELWEISS 
Edelweiss, Edelweiss, 
du grüsst mich jeden Morgen, 
sehe ich dich, freue ich mich, 
Und vergess‘ meine Sorgen 
Schmücke das Heimatland, 
schön und weiss 
Blühest wie die Sterne. 
Edelweiss, Edelweiss, 
ach ich hab dich so gerne 

Edelweiss, Edelweiss, 
every morning you greet me, 
Small and white, clean and bright, 
You look happy to meet me. 
Blossom of snow, 
may you bloom and grow, 
bloom and grow forever. 
Edelweiss, Edelweiss, 
bless my homeland forever. 

ANNELIESE 
Anneliese, ach Anneliese 
Warum bist du böse auf mich? 
Anneliese, ach Anneliese, 
Du weist doch, ich liebe nur Dich. 
Doch ich kann es gar nicht fassen, 
Dass du mich hast sitzen lassen 
Wo ich mit dem letzen Geld 
Die Blumen hab für Dich bestellt. 
Und weil du nicht bist gekommen, 
Hab’ ich sie vor Wut genommen, 
Ihre Köpfe abgerissen 
Und dann in den Fluss geschmissen. 

MUSS I DENN 
Muss i’ denn, muss i’ denn 



Zum Städtele hinaus 
Städtele hinaus 
Und du mein Schatz bleibst hier. 

Wenn i komm, wenn i komm 
Wenn i wieder wieder komm 
Wieder wieder komm, 
Kehr i ein, mein Schatz, bei dir! 

Kann i gleich nit all-weil 
bei dir sein, 
Han i doch mein Freud an dir! 
Wenn i komm, wenn i komm 
Wenn i wieder wieder komm 
Wieder wieder komm 
Kehr i ein, mein Schatz, bei dir! 

Can’t you see I love you? 
Please don’t break 
my heart in two, 
That’s not hard to do 
‘Cause I don’t have 
a wooden heart 

And if you say goodbye 
Then I know that I would cry 
Maybe I would die 
‘Cause I don’t have 
a wooden heart 

There’s no strings upon 
this love of mine 
It was always you from the start 
Treat me nice, treat me good, 
Treat me like you really should 
‘Cause I’m not made of wood 
And I don’t have a 
wooden heart. 

Muss i denn, muss i denn 
Zum Städtele hinaus, 



Städtele hinaus 
Und du, mein Schatz, bleibst hier. 

Wenn i komm, wenn i komm 
Wenn i wieder wieder komm 
Wieder wieder komm 
Kehr i ein, mein Schatz, bei dir! 

SCHüTZENLIESEL 
Heut’ ist Schützenfest im “Gold’nen Lamm” 
Alle kommen z’samm’ 
Alle kommen z’samm’! 
Jeder Bua will heut’ an Zwölfer ham 
Jeder nimmt sich z’samm 
Jeder nimmt sich z’samm! 
Freibier krieg’n die Schützen und die Maderl einen Kuß. 
Achtung. Unser Bürgermeister tut den ersten Schuß! 
Schützenliesel 
Dreimal hat’s gekracht! 
Schützenliesel 
Du hast mir das Glück gebracht. 
Ja Schützenliesel 
Dafür dank’ ich dir. 
Jetzt bin ich der Schützenkönig und du bleibst bei mir. 
Hollereioio Hollereioio immer wenn du dich jetzt küssen läßt 
Hollereioio Hollereioio denk’ ich an das Schützenfest! 

IM HIMMEL GIBT’S KEIN BIER 
Im Himmel gibt’s kein Bier, 
Drum trinken wir es hier. 
Denn sind wir nicht mehr hier, 
Dann trinken die andern unser Bier. 

SCHNAPS! DAS WAR SEIN LETZTES WORT 
Schnaps! das war sein letztes Wort. 
Dann trugen ihn die Englein fort 
Schnaps! das war sein letztes Wort. 
Dann trugen ihn die Englein fort 
Und so kam er in den Himmel. 



Man hat ihm Milch serviert. 
Gegen diese arme Handlung hat der Lümmel protestiert 

NACH HAUSE 
Nach Hause, Nach Hause 
Nach Hause, gehen wir nicht! 
Im deutschen Haus brennt Licht. 
Nach Hause, gehen wir nicht! 

Back home, back home 
Oh back home we’ll not go 
The Deutsches Haus is aglow, 
O back home, we’ll not go 

BIER HER 
Bier her, Bier her, oder ich fall um, juchhe! 
Bier her, Bier her, oder ich fall um! 
Soll das Bier im Keller liegen 
Und ich hier die Ohnmacht kriegen? 
Bier her, Bier her, oder ich fall um! 
Bier her, Bier her, oder ich fall um, juchhe! 
Bier her, Bier her, oder ich fall um! 
Wenn ich nicht gleich Bier bekumm, 
Schmeiß ich die ganze Kneipe um! Drum: 
Bier her, Bier her, oder ich fall um! 

VIEL GLüCK UND VIEL SEGEN 
Viel Glück und viel Segen auf all deinen Wegen 
Gesundheit und Frohsinn sei auch mit dabei 

AUF WIEDERSEHN 
Auf Wiedersehn, auf Wiedersehn, 
Bleib nicht so lange fort 
Denn ohne dich ist halb so schön, 
Darauf hast du mein Wort. 
Auf Wiedersehn, auf Wiedersehn, 
Das eine glaube mir: 
Nachher wird es nochmal so schön, 
Das Wiedersehn mit dir. 



LATERNE LATERNE 
Laterne, Laterne, 
Sonne, Mond und Sterne. 
Brenne auf, mein Licht, 
Brenne auf, mein Licht, 
Aber nur meine liebe Laterne nicht! 

ICH GEHE MIT MEINER LATERNE 
Ich gehe mit meiner Laterne 
und meine Laterne mit mir. 
Da oben leuchten die Sterne, 
und unten da leuchten wir. 
Mein Licht ist aus, 
ich geh nach Haus. 
Rabimmel, Rabammel, Rabumm. 
Mein Licht ist aus, 
ich geh nach Haus. 
Rabimmel, Rabammel, Rabumm. 

LILI MARLENE 
Vor der Kaserne, 
vor dem grossen Tor 
Stand eine Laterne, 
und steht sie noch davor 
So wollen wir uns wiederseh’n 
Bei der Laterne wollen wir steh’n 
Wie einst, Lili Marlene. 
Wie einst, Lili Marlene 

Underneath the lantern, 
by the barrack gate, 
Darling, I remember 
the way you used to wait 
Twas there that you 
whispered tenderly 
That you loved me, 
you’d always be 
My own Lili Marlene. 
My own Lili Marlene 



Time would come for roll call, 
time for us to part. 
Darling, I’d caress you and 
hold you to my heart. 
And there ‘neath that 
far off lantern light 
I’d hold you tight, 
we’d kiss goodnight. 
Wie einst, Lili Marlene. 
Wie einst, Lili Marlene 

DU LIEGST MIR IM HERZEN 
Du, du liegst mir im Herzen 
Du, du liegst mir im Sinn 
Du, du machst mir viel Schmerzen 
Weisst nicht wie gut ich dir bin 
Ja, ja, ja, ja, weisst nicht 
wie gut ich dir bin 

So, so wie ich dich liebe 
So, so liebe auch mich 
Die, die zärtlichsten Triebe 
Fühle ich ewig für dich 
Ja, ja, ja, ja, fühle ich ewig für dich 

Doch, doch darf ich dir trauen 
Dir, dir, mit leichtem Sinn? 
Du, du kannst auf mich bauen 
Weisst ja wie gut ich dir bin! 
Ja, ja, ja, ja, 
weisst ja wie gut ich dir bin! 

Und, und wenn in der Ferne, 
mir, mir dein Bild erscheint, 
dann, dann wünscht ich so gerne 
dass uns die Liebe vereint 
Ja, ja, ja, ja das uns die Liebe vereint. 

HORCH, WAS KOMMT VON DRAUßEN REIN 
Horch, was kommt von draußen rein 



Hollahi hollaho 
Wird wohl mein Feins Liebchen sein 
Hollahi aho 

Geht vorbei und kommt nicht rein 
Hollahi hollaho 
Wird’s wohl nicht gewesen sein 
Hollahi aho 

Leute haben oft gesagt 
Hollahi hollaho 
Was ich für’n Feins Liebchen hab 
Hollahi aho 

Laß sie reden, schweig fein still 
Hollahi hollaho 
Kann ja lieben, wen ich will 
Hollahi aho 

JA, DAS IST UNSER LEBEN 
Mit singen und Lachen 
so zieh’n wir durch die Welt. 
Wir rasten und ruhen 
Da wo es uns gefällt 
Und ist auch der Himmel mal 
regnerisch und grau, 
Das kann uns nicht verdriessen, wir 
sind immer froh gelaunt, Ja, ja, ja 

Ja, das ist unser Leben. 
Freude woll’n wir geben. 
Singend, lachend alle Zeit, 
steh’n wir für euch bereit! Ja, ja, ja 
Ja, das ist unser Leben. 
Freude woll’n wir geben. 
Singend, lachend alle Zeit, 
steh’n wir für euch bereit! 

Selbst trübe Gedanken, 
die kennt man bei uns nicht, 
Wir machen nur immer 



ein fröhliches Gesicht. 
Ihr alle sollt mit uns durch’s 
heit’re Leben zieh’n, 
Singt mit, vergesst die Sorgen, ja 
dann ist die Welt so schön. Ja, ja, ja 

Ja, das ist unser Leben. 
Freude woll’n wir geben. 
Singend, lachend alle Zeit, 
steh’n wir für euch bereit! Ja, ja, ja. 
Ja, das ist unser Leben. 
Freude woll’n wir geben. 
Singend, lachend alle Zeit, 
steh’n wir für euch bereit! 

Wir wollen im Leben 
stets gute Freunde sein, 
Ein Stückchen Romantik 
soll unser Herz erfreun. 
Drum singen wir alle 
das Lied wie es began, 
Und wer’s nicht kann, der nehme sich 
ganz einfach einen Kamm. Ja, ja, ja. 

Ja, das ist unser Leben. 
Freude woll’n wir geben. 
Singend, lachend alle Zeit, steh’n 
wir für euch bereit! Ja, ja, ja 
Ja, das ist unser Leben. 
Freude woll’n wir geben. 
Singend, lachend alle Zeit, 
steh’n wir für euch bereit! 

WENN DIE HECKENROSEN 
Wenn die Heckenrosen 
wieder blühen, 
kommt die schönste Zeit, 
kommt die Wanderzeit 
Wenn die Wandersleute 



wieder ziehen, 
sind die Herzen froh und weit 

Ju-vi-ral-de-ral-la-la, 
val-de-ral-la-la 
Ja so wunder-wunderschön ist es 
durch die Welt zu ziehe’n 
Ju-vi-ral-de-ral-la-la, 
val-de-ral-la-la 
Wenn die Heckenrosen blühen! 

Wenn die Heckenrosen 
wieder blühen, 
Lacht der Sonnenschein uns 
in Herz hinein 
Wenn am Himmel weisse 
Wolken ziehen, 
Wander wir durch Flur und Hain 

Ju-vi-ral-de-ral-la-la, 
val-de-ral-la-la 
Ja so wunder-wunderschön ist es 
durch die Welt zu ziehe’n 
Ju-vi-ral-de-ral-la-la, 
val-de-ral-la-la 
Wenn die Heckenrosen blühen! 

Wenn die Heckenrosen 
wieder blühen, 
Sind die Felder grün, 
und die Berge glüh’n. 
Wir vergessen Kummer, 
Last und Mühen, 
Singen frohe Melodien. 

Ju-vi-ral-de-ral-la-la, 
val-de-ral-la-la 
Ja so wunder-wunderschön ist es 
durch die Welt zu ziehe’n 
Ju-vi-ral-de-ral-la-la, 



val-de-ral-la-la 
Wenn die Heckenrosen blühen! 

HOCH AUF DEM GELBEN WAGEN 
Hoch auf dem gelben Wagen, 
sitz ich beim Schwager vorn. 
Vorwärts die Rosse traben, 
lustig schmettert das Horn. 
Felder und Wiesen und Auen, 
Leuchtendes Ährengold. 
Ich möchte so gern noch schauen, 
aber der Wagen, der rollt. 
Ich möchte so gern noch schauen, 
aber der Wagen, der rollt. 

Postillon in der Schenke, 
füttert die Rosse im Flug. 
Schäumendes Gerstengetränke, 
reicht mir der Wirt im Krug. 
Hinter den Fensterscheiben, 
lacht ein Gesicht so hold. 
Ich möchte so gerne noch bleiben, 
aber der Wagen, der rollt. 
Ich möchte so gerne noch 
bleiben, aber der Wagen, der rollt. 

Flöten hör´ ich und Geigen, 
lustiges Baßgebrumm. 
Junges Volk im Reigen, 
tanzt um die Linde herum, 
wirbelt wie Blätter im Winde, 
jauchzet und lacht und tollt. 
Ich blieb ja so gerne bei der Linde, 
aber der Wagen, der rollt. 
Ich blieb ja so gerne bei der Linde, 
aber der Wagen, der rollt. 

DIE GEDANKEN SIND FREI 
Die Gedanken sind frei, 
wer kann sie erraten, 



sie fliehen vorbei 
wie nächtliche Schatten. 
Kein Mensch kann sie wissen, 
kein Jäger sie schießen 
es bleibet dabei: 
Die Gedanken sind frei! 

Die Gedanken sind frei. 
My thoughts freely flower. 
Die Gedanken sind frei. 
My thoughts give me power. 
No scholar can map them. 
No hunter can trap them. 
No man can deny, 
die Gedanken sind frei. 

Ich denke was ich will 
und was mich beglücket, 
doch alles in der Still’, 
und wie es sich schicket. 
Mein Wunsch und Begehren 
kann niemand verwehren, 
es bleibet dabei: 
Die Gedanken sind frei! 

I think as I please. 
And this gives me pleasure. 
My conscience decrees, 
this right I must treasure. 
My thoughts will not cater, 
To duke or dictator. 
No man can deny, 
Die Gedanken sind frei, 

Und sperrt man mich ein 
im finsteren Kerker, 
das alles sind rein 
vergebliche Werke; 
denn meine Gedanken 
zerreißen die Schranken 



und Mauern entzwei: 
die Gedanken sind frei. 

And should tyrants take me 
and throw me in prison, 
My thoughts will burst free, 
Like blossoms in season. 
Foundations will crumble 
And structures will tumble. 
And free men will cry. 
Die Gedanken sind frei. 

GUTEN ABEND, GUT’ NACHT! 
Guten Abend, gut’ Nacht! 
Mit Rosen bedacht, 
Mit Näglein besteckt 
Schlupf unter die Deck. 
Morgen früh, wenn Gott will, 
Wirst du wieder geweckt, 
Morgen früh, wenn Gott will, 
Wirst du wieder geweckt. 
Guten Abend, gut’ Nacht! 
Von Englein bewacht, 
die zeigen im Traum 
Dir Christkindleins Baum. 
Schlaf nun selig und süß, 
Schau im Traum ‘s Paradies. 
Schlaf nun selig und süß, 
Schau im Traum ‘s Paradies. 

DANDESCHöN UND AUF WIEDERSEH’N 
Dankeschön und 
auf Wiederseh’n, 
Heute fährt 
dein Schiff über’s Meer! 
Winkend will 
ich am Hafen steh’n 
Und der Abschied fällt 
mir so schwer! 



Alles Schöne geht 
zu Ende, 
reich noch einmal mir 
die Hände, 
und ich bitte: 
Komm’ bald wieder, 
zu mir zurück. 

Ahh, Danke schön 
und auf Wiederseh’n, 
Denn die Zeit mit dir 
war so schön. (Hmmm) 

Alles Schöne geht zu Ende, 
reich noch einmal mir 
die Hände, und ich bitte: 
Komm’ bald wieder, 
zu mir zurück. 

Ahh, Danke Schön 
und auf Wiederseh’n 
Denn die Zeit mit dir was so schön 
Denn die Zeit mit dir, 
sie war so schön 

WE WISH YOU A MERRY CHRISTMAS AND A HAPPY NEW YEAR! 

Christmas Carols Sing-Along 

1. Adeste Fideles (O Come All Ye Faithful) 

O come, all ye faithful, 
Joyful and triumphant, 
O come ye, O come ye to Bethlehem. 
Come and behold Him, 
Born the King of Angels! 

O come, let us adore Him, 
O come, let us adore Him, 
O come, let us adore Him, 
Christ the Lord. 
 



Sing, alleluia, 
All ye choirs of angels; 
O sing, all ye blissful ones of heav’n above. 
Glory to God 
In the highest glory! 
 
O come, let us adore Him, 
O come, let us adore Him, 
O come, let us adore Him, 
Christ the Lord. 

 
2. Hark, The Herald Angels Sing 

Hark! the herald angels sing, 
“Glory to the newborn King!” 
Peace on earth, and mercy mild, 
God and sinners reconciled 
Joyful, all ye nations, rise, 
Join the triumph of the skies; 
With th’ angelic host proclaim, 
“Christ is born in Bethlehem.” 
Hark! the herald angels sing, 
“Glory to the newborn King!” 
 
Christ, by highest heav’n adored: 
Christ, the everlasting Lord; 
Late in time behold him come, 
Offspring of the favored one. 
Veil’d in flesh, the Godhead see; 
Hail, th’incarnate Deity: 
Pleased, as man, with men to dwell, 
Jesus, our Emmanuel! 
Hark! the herald angels sing, 
“Glory to the newborn King!” 

 
3. Joy To The World  



Joy to The world! the Lord is come 
Let earth receive her King 
Let ev’ry heart prepare him room 
And heaven and nature sing 
And heaven and nature sing 
And heaven and nature sing 
 
Joy to the world! the Savior reigns 
Let men their songs employ 
While fields and floods, rocks, hills and plains 
Repeat the sounding joy 
Repeat the sounding joy 
Repeat the sounding joy 

 
4. Silent Night  

Silent night, holy night! 
All is calm, all is bright. 
Round yon Virgin, Mother and Child. 
Holy infant so tender and mild, 
Sleep in heavenly peace, 
Sleep in heavenly peace 
 
Silent night, holy night! 
Shepherds quake at the sight. 
Glories stream from heaven afar 
Heavenly hosts sing Alleluia, 
Christ the Savior is born! 
Christ the Savior is born 

5. O Little Town of Bethlehem  

O little town of Bethlehem, 
How still we see the lie! 
Above thy deep and dreamless sleep 
The silent stars go by; 
Yet in thy dark streets shineth 
The everlasting Light; 
The hopes and fears of all the years 



Are met in thee to-night. 
 
For Christ is born of Mary, 
And gathered all above, 
While mortals sleep, the angels keep 
Their watch of wondering love. 
O morning stars, together 
Proclaim the holy birth! 
And praises sing to God the King, 
And peace to men on earth. 
 

6. It Came Upon the Midnight Clear 

It came upon the midnight clear, 
That glorious song of old, 
From angels bending near the earth 
To touch their harps of gold! 
Peace on the earth, good will to men, 
From heaven’s all gracious King! 
The world in solemn stillness lay 
To hear the angels sing. 

 
Still through the cloven skies they come 
With peaceful wings unfurled 
And still their heavenly music floats 
O’er all the weary world; 
Above its sad and lowly plains 
They bend on hovering wing. 
And ever o’er its Babel sounds 
The blessed angels sing. 
 

7. Good Christian Men Rejoice (In Dulci Jubilo) 

Good Christian friends, rejoice 
with heart and soul and voice; 
give ye heed to what we say: 
Jesus Christ was born today. 



Ox and ass before him bow, 
and he is in the manger now. 
Christ is born today! 
Christ is born today! 

Good Christian friends, rejoice 
with heart and soul and voice; 
now ye hear of endless bliss: 
Jesus Christ was born for this! 
He has opened heaven’s door, 
and we are blest forevermore. 
Christ was born for this! 
Christ was born for this! 

8. The First Noel  

The First Noel the angel did say 
Was to certain poor shepherds 
in fields as they lay; 
In fields as they lay, keeping their sheep, 
On a cold winter’s night that was so deep. 
 
Noel, Noel, Noel, Noel, 
Born is the King of Israel. 
 
They looked up and saw a star 
Shining in the east beyond them far, 
And to the earth it gave great light, 
And so it continued both day and night. 
 
 

9. Angels We Have Heard on High 

Angels we have heard on high, 
Singing sweetly through the night, 
And the mountains in reply 
Echoing their brave delight. 
Gloria in excelsis Deo. 
Gloria in excelsis Deo. 



 
Shepherds, why this jubilee? 
Why these songs of happy cheer? 
What great brightness did you see? 
What glad tiding did you hear? 
Gloria in excelsis Deo. 
Gloria in excelsis Deo. 
 
 

10. Beautiful Savior  

Beautiful Savior, King of creation, 
Son of God and Son of Man! 
Truly I’d love Thee, truly I’d serve thee, 
Light of my soul, my Joy, my Crown. 

Fair are the meadows, Fair are the woodlands, 
Robed in flow’rs of blooming spring; 
Jesus is fairer, Jesus is purer; 
He makes our sorr’wing spirit sing. 

11. Away in a Manger 

Away in a manger, no crib for a bed, 
The little Lord Jesus laid down his sweet head. 
The stars in the sky looked down where he lay, 
The little Lord Jesus asleep in the hay. 
 
The cattle are lowing, the baby awakes, 
But little Lord Jesus no crying he makes. 
I love Thee, Lord Jesus, look down from the sky 
And stay by my cradle ’til morning is nigh. 

12. Good King Wenceslas  

Good King Wenceslas looked out 
On the Feast of Stephen 
When the snow lay round about 
Deep and crisp and even 
Brightly shone the moon that night 
Though the frost was cruel 



When a poor man came in sight 
Gathering winter fuel 

Hither, page, and stand by me, 
If thou knowst it, telling 
Yonder peasant, who is he? 
Where and what his dwelling? 
Sire, he lives a good league hence, 
Underneath the mountain 
Right against the forest fence 
By Saint Agnes fountain. 

13. Deck the Hall 

Deck the halls with boughs of holly, Fa la la la la la la la! 
‘Tis the season to be jolly, Fa la la la la la la la! 
Don we now our gay apparel, Fa la la la la la la la! 
Troll the ancient Yuletide carol, Fa la la la la la la la! 
 
See the blazing yule before us, Fa la la la la la la la! 
Strike the harp and join the chorus, Fa la la la la la la la! 
Follow me in merry measure, Fa la la la la la la la! 
While I tell of Yuletide treasure, Fa la la la la la la la! 

14. Jingle Bells   

Dashing through the snow 
On a one horse open sleigh 
O’er the fields we go, 
Laughing all the way 
Bells on bob tail ring, 
making spirits bright 
What fun it is to laugh and sing 
A sleighing song tonight 
 
Oh, jingle bells, jingle bells 
Jingle all the way 
Oh, what fun it is to ride 
In a one horse open sleigh 
Jingle bells, jingle bells 



Jingle all the way 
Oh, what fun it is to ride 
In a one horse open sleigh 

15. O Tannenbaum (O Christmas Tree) 

O Christmas tree, O Christmas tree! 
How are thy leaves so verdant! 
O Christmas tree, O Christmas tree, 
How are thy leaves so verdant! 
 
Not only in the summertime, 
But even in winter is thy prime. 
O Christmas tree, O Christmas tree, 
How are thy leaves so verdant! 

16. Up on the House-Top 

Up on the housetop 
Up on the housetop yeah, yeah 
Up on the housetop 
Up on the housetop click, click, click 

Up on the housetop reindeer pause 
Out jumps good ol’ Santa Claus 
Down through the chimney with lots of toys 
All for the little ones’ Christmas joys 

Ho ho ho, who wouldn’t go 
Ho ho ho, who wouldn’t go 
Up on the housetop, click, click, click 
Down through the chimney with good Saint Nick 

17. We Wish You a Merry Christmas 

We wish you a Merry Christmas, 
We wish you a Merry Christmas, 
We wish you a Merry Christmas, 
And a Happy New Year. 
 
Good tidings to you, 
And all of your kin, 



Good tidings for Christmas, 
And a Happy New Year. 

 
18. Jolly Old Saint Nicholas 

Jolly old Saint Nicholas, 
Lean your ear this way! 
Don’t you tell a single soul 
What I’m going to say; 
Christmas Eve is coming soon; 
Now, you dear old man, 
Whisper what you’ll bring to me; 
Tell me if you can. 
 
When the clock is striking twelve, 
When I’m fast asleep, 
Down the chimney broad and black, 
With your pack you’ll creep; 
All the stockings you will find 
Hanging in a row; 
Mine will be the shortest one, 
You’ll be sure to know. 

 
19. We Three Kings  

We three kings of Orient are 
Bearing gifts we traverse afar. 
Field and fountain, moor and mountain, 
Following yonder star. 
 
We three kings of Orient are 
Bearing gifts we traverse afar. 
Field and fountain, moor and mountain, 
Following yonder star. 
 
O star of wonder, star of night, 
Star with royal beauty bright, 



Westward leading, still proceeding, 
Guide us to thy perfect Light. 

 
20. God Rest You Merry, Gentlemen  

God rest ye merry gentlemen 
Let nothing you dismay 
Remember Christ our Savior 
Was born on Christmas Day 
To save us all from Satan’s pow’r 
When we were gone astray 
Oh tidings of comfort and joy 
Comfort and joy 
Oh tidings of comfort and joy 

God rest ye merry gentlemen 
Let nothing you dismay 
Remember Christ our Savior 
Was born on Christmas Day 
To save us all from Satan’s pow’r 
When we were gone astray 
Oh tidings of comfort and joy 
Comfort and joy 
Oh tidings of comfort and joy 

28. O Come, O Come Immanuel 

O come, O come, Emmanuel, 
And ransom captive Israel, 
That mourns in lonely exile here 
Until the Son of God appear. 
Rejoice, rejoice! Emmanuel 
Shall come to thee, O Israel. 
 
O come, O come, Thou Lord of Might, 
Who to Thy tribes, on Sinai’s height, 
In ancient times didst give the law, 
In cloud, and majesty, and awe. 



 
29. What Child Is This?  

What Child is this, who, laid to rest, 
On Mary’s lap is sleeping? 
Whom angels greet with anthems sweet, 
While shepherds watch are keeping? 

Chorus: 
This, this is Christ, the King, 
Whom shepherds guard and angels sing: 
Haste, haste to bring Him laud, 
The Babe, the Son of Mary! 

30. Lo, How a Rose 

Lo, how a Rose e’er blooming 
From tender stem hath sprung! 
Of Jesse’s lineage coming 
As men of old have sung. 
It came, a flower bright, 
Amid the cold of winter 
When half-gone was the night. 

Isaiah ’twas foretold it, 
The Rose I have in mind: 
With Mary we behold it, 
The virgin mother kind. 
To show God’s love aright 
She bore to men a Savior 
When half-gone was the night. 

31. As Lately We Watched  

As lately we watched o’er our flocks through the night, 
A star there was seen of such glorious light; 
All through the night, angels did sing 
Sweet carols in praise of the birth of a King. 

A King of such beauty was ne’er before seen, 
And Mary, His mother, so like to a queen. 



Blest be the hour, welcome the morn, 
For Christ our dear Saviour on earth now is born. 

34. Sing Songs of Joy 

Come, sing a song of joy 
For peace shall come, my brother 
Sing, sing a song of joy 
For men shall love each other 

That day will dawn just as sure 
As hearts that are pure 
Are hearts set free 
No man must stand along 
With outstretched hands before him 

37. Coventry Carol  

Lully, lullay, thou little tiny child, 
Bye bye, lully, lullay. 
Lully, lullay, thou little tiny child, 
Bye bye, lully, lullay. 
 
O sisters too, how may we do 
For to preserve this day 
This poor youngling for whom we sing, 
“Bye bye, lully, lullay”? 

White Christmas 

I’m dreaming of a white Christmas 
Just like the ones I used to know 
Where the treetops glisten and children listen 
To hear sleigh bells in the snow 

I’m dreaming of a white Christmas 
With every Christmas card I write 
May your days be merry and bright 
And may all your Christmases be white 

 


